
Serving Buyers & Sellers
Contact me for all real estate needs
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LITURGICAL SCHEDULE
ПОР’ЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 

Oct. 31: 23 Н. по ЗСД – 23 S. аft. Pent. T6
10:00 AM +Оксана Бережницька (Члени 

Управи Був. „Допомогової Секції) 
12:00 РМ For Parishioners – За Парохіян 

Monday, Novem. 1 – Пон., 1 Листопада 
8:15 АМ +Віктор, Іларіон, Вікторія і 

Василь (Наталія Продан)
6:30 PМ За Прославу Слуги Божого 

Митрополита Андрея 
For the Beatification of Servant
of God Metropolitan Andrew

Tuesday, Novem. 2 – Вів., 2 Листопада 
9:15 AМ +Оксана Бережницька (Люба 

Цьолко) – 1 річниця 

Wed., Novem. 3 – Середа, 3 Листопада 
9:15 АМ +Іван Гайдук (Irene Gregory) 

Thu., Novem. 4 – Чет., 4 Листопада 
9:15 АМ +о. Олександер Стеранка  
 (Марія Маланяк)

Friday, Novem. 5 – П’ят., 5 Листопада 
9:15 АМ В нам. Онуфрія Білоголовського 

Sat., Novem. 7 – Субота, 6 Листопада 
9:15 АМ В наміренні Лоли і батьків 

Олексу і Крис 
4:30 PM +Jaroslawa Petriwskyj (Lesia)

Nov. 7: 24 Н. по ЗСД – 24 S. аft. Pent.  T7
10:00 AM +Володимир Ганицький (род.) 
12:00 РМ For Parishioners – За Парохіян 

Вічне Світло в честь ПДМ горить за 

+Оксану Бережницьку 

Eternal Light burns for

+Oksana Bereznycky

Sacraments of Confirmation,
Baptism, and Holy Eucharist

Was bestowed last Sunday,
Оctober 24, 2010, upon: 

Emma Poppy Shaffer
& Lelia Sage Shaffer

daughters of Chrystyna Marta Dail
and Stephen Andrew Shaffer.

And upon:

Vasyl Russell Dail
Son of Julianna Dail and

Brian Scott Russel
May our good & loving Lord grant
His blessings of peace, health, and
happiness upon Emma, Lelia and

Vasyl as we welcome thеm into our 
Church of faith!

Congratulations! Mnohaya Lita!
* * *

Емма П. Шафер
Лелія С. Шафер і 
Василь Р. Дейл

Прийняли  нинулої нелілі тайни 
хрещення, миропомазання і 
Пресвятої Євxаристії. Хай 

Господь благословить щастям і 
здоров'ям! Ґратулюємо батькам! 

На Многая і Благая Літа!

Honey for sale - $9.00 jar
From the Studites.

There is still space for your ad.

Маємо місцe для Вашого оголошення 

DNIPRO  ДНІПРО
U k r a i n i a n C u l t u r a l C e n t e r
562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 856-4476

www.UkrainiansOfBuffalo.com
Hall and bar rentals are available.

See your old friends on Friday night.
Help rebuild our Ukrainian Home.

Please Contribute to the
$100,000 Building Fund.
Donations are tax deductible.

4166 Union Road 2321 Millersport Hwy
(Airport Plaza) (Getzville Plaza)
Cheektowaga, NY 14225 Amherst, NY 14068
Tel. 716-630-0131 Fax 716-630-0133 tel. 716-688-1495

Сердечна подяка усім спонзорам! 

Просимо їх підтримати! 

Ukrainian Home Dnipro
Federal Credit Union

562 Genesee St., Buffalo, NY 14204
(716) 847-6655 (716) 847-6988

www.uhdfcu.com info@uhdfcu.com

“The credit union
with a heart”

Free checking
Competitive rates on CD’s and savings account

Low rates for Visa Credit cards
ATM Visa Debit cards

Direct Deposit and Online Banking
IRA Traditional and Roth accounts

Free Life Insurance (some restrictions apply)
We financially support Ukrainian causes

ССввіійй ДДоо CCввооггоо ППоо ССввооєє
Join now and become a member of our

Ukrainian Credit Union Family!

============================

Please support our sponsors!

ДЯКУЄМО – THANK YOU!
============================
The Colonial Memorial Chapels, Inc.
of Ukrainian Heritage, Serving Western N.Y.

Simon Pasnik & Matthew Pasnik
3003 South Park Avenue

Lackawanna, New York 14218
(716) 824-3007

============================

Melvin J. SLIWINSKI
FUNERAL HOME

85 George Urban Boulevard
Cheektowaga, N. Y. 14225

5090 Transit Rd, Depew, NY 14043
--------------------------------

(716) 894-1772

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/
http://www.uhdfcu.com/
mailto:info@uhdfcu.com


UPCOMING
CHURCH
EVENTS

Просимо звернути 
увагу на дати:

Sunday Coffee Hours: If any one would like
to volunteer to host a Sunday, please contact
Elaine, Dora, Emily, Mary (B.) or Anna.

 KITCHEN – is now open again. Thank you
for your help and patronage.

 Every Sunday after Liturgy Coffee Hour -
Church Hall. Please attend!

 St. Nicholas Bazaar - November 13-14 at
OLPH Church Hall on Abbott Rd. Please
help as you can! God Bless

===============================================================

TOP’S GIFT CARDS:

Please help
us raise money
for our Church
by purchasing
Top’s Gift Cards from us. If you buy in Tops
anyway, why not help. You do not lose or
gain anything by doing this, but our Church
will benefit greatly. We receive back 5% of
your spending. To take advantage of this pro-
gram, see Mary Bodnar or call 655-3810, or
call the rectory. Thank you and God Bless!

Please note: You can purchase gasoline
with this card at Tops Gasoline Station.

* * *

У нас успішно продаються Карточки з 
крамниці "Топс". Купуючи їх ви помага-
єте церкві. Для Вас не робить різниці чи 
ви платили грішми чи карточкою, але 
церква дістане від „Топс” 5%. На $1,000 
церква одержить $50. Що б закупити 
слід звертатися до п. Марії Боднар, або 
до канцелярії. Дякуємо! Також можна 
цією карточкою купувати бензину 

CHURCH BULLETIN is published weekly.
Deadline for information is Tuesday Evening.

ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево 
Інформації подавати до вівтірка вечора. 

SAINT NICHOLAS
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯)

V. Rev. Marijan Procyk, pastor
Rev. Raymond Palko, visiting priest

E-Mail: stnbuffalo@yahoo.com
Web Page: stnbuffalo.com
Dioc. Web: http://stamforddio.org/

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206
Rect: (716) 852-7566 ~ Hall: (716) 852-1908

Fax: (716) 855-1319

Confession: Before Liturgies.
Сповідь: Перед Св. Літургіями 
Baptism: By appointment
Хрещення: За домовленням
Marriage: Contact 6 months in advance
Вінчання: Голоситися 6 місяців скорше

Religion classes – Кляси Релігії 
Starts Oct. 30 – Поч. 30 Жовтня 
Ministry to the sick-Opika nad xvorymy>
Family members should call the Rectory.
Родина повинна повідомити священика 
IN EMERGENCY CALL ANY TIME
В разі потреби завжди можна закликати

Please call if you are hospitalized,
homebound and need a priest.
Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó
ë³÷íèö³ àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà!

21-го листопада ц.р. наша церковна 
громада св. Миколая відзначатиме    
ТРИДЦЯТ ЛІТТЯ СВЯЩЕНСТВА на-
шого пароха о.  Декана  Маріяна Про-
цика. Св. Літургія в наміренні Ювілія-
ра буде відправлена в 10 р. а пo Літур-
гії  буде полуденок  в  Creekside Ban-
quet Facility, Union Rd, Cheektowaga.

Квитки в ціні 30,00 дол. можна заку-
пити кожночасно після Літургій неді-
лями, або в парохії кожного понеділка, 
четверга і п’ятниці, або телєфонно на 
№ 867 0981. 

* * *

On Sunday, November 21st the Parish
Family of St. Nicholas will celebrate the
30th Anniversary of Ordination of our
Pastor, V. Rev. Archpriest Marijan Pro-
cyk. The day will begin with Liturgy at
10:00 AM. Following the Liturgy a lunch-
eon will be held at the Creekside Banquet
Facility on Union Road. The donation for
this luncheon is $30.00. Tickets will be
available for purchase this week after
Liturgies or at the rectory on Monday,
Thursday, Friday or call 867-0981.
===============================================

St. Basil College will be offering a work-
shop on November 12-14th, 2010 entitled

Ukrainian Christmas
and Winter Traditions.

The cost for the weekend, including in-
struction, room, meals, and all materials
is $225 ($150 if no room is required).
Please consider taking part.

Informations about programs of St. Basil
Seminary can be found at the website

www.stbasilcollege.com

DONATIONS TO ST. NICHOLAS

“Special Appeal”
IMO Andriy Wojchak

Fred & Nadia Marc - $25.00
NN - $ 10.00

IMO Maria Iwachiw
Estate of Maria Iwachiw - $40.00

Fred & Nadia Marc - $25.00
George & Irene Colvin - $20.00

Thank You! Дякуємо! 

To All Visitors, Friends
And Parishioners:

Welcome to our Ukrainian Catholic pa-
rish of Saint Nicholas. Make yourself at
home.

It is strongly recommended that every
couple or single person over 18 years be re-
gistered with the parish. Attendance and
support (according to your ability) is en-
couraged. We use the system of envelops.
In the case you decide not to use envelopes,
you can choose other method of supporting
the parish, but your support is appreciated
and much needed. May good Lord bless
you all!

* * *

Вітаємо до нашої і Вашої Церкви Св. 
Отця Нашого Миколая. Двері завжди 
відкриті. Господній дім є нашим домом. 
Хай Господь благословить усіх! 

Подружжя і самітні особи понад 18 ро-
ків можуть реґіструватися. Якщо ви не 
бажаєте вживати систему коверт, проси-
мо подати ваші адреси і телефони, щоб 
могти бути в контакті. Ваші датки про-
симо вложити дo коверту і написати 
Ваше ім’я, бо в противному пожертви 
будуть анонімними. 

http://www.topsmarkets.com/
mailto:stnbuffalo@yahoo.com
stnbuffalo.com
http://stamforddio.org/
http://www.stbasilcollege.com/


Наш Базар буде 12-13 Листопада. 
Льотерійні квитки вже вислані. 

Просимо о Вашу допомогу!!! 
* * *

REMINDER: 2 Weeks and Counting

Annual Parish Bazaar
Nov. 13th - 14th

UKRAINIAN HALL
1219 ABBOTT RD, LACKAWANNA, NY

THEME BASKETS – THEME BASKETS
THEME BASKETS – THEME BASKETS

Our Annual Parish Bazaar is scheduled
for November 13-14th. One of the biggest
money makers is Theme Baskets. Please
start thinking of putting one together or
donating money for one. We want to ad-
vertise “Over 100 baskets” Last year we
had about 140 baskets. Can we top that
this year? Since this is a parish function,
it would really be helpful if each family
donated a basket. Then we would really
have no trouble reaching our goal.

To order or donate a basket contact
Mary Beth Sukmann at 824-1433 or put
your donation into an envelope marked
“theme basket” and put it into the
church collection basket.

We also need $5.00 items for the Surprise
Booth, Kitchen items, Homemade Baked
Goods and help in the Kitchen to both
make and sell food.

Any help you can give is gratefully appre-
ciated. It is not too early to start planning.

Please volunteer and don’t wait to be

asked. We need your help!

Просимо прийти у середу, 3-го 
Листопада до церковної кухні 

щоб допомогти робити вареники. 
***

Help is needed on Wednesday
morning, November 3rd, to help
make Varenyky for the Bazaar.

Contact Mrs. Melnyk as to the time

Things we still need
for the Bazaar!

1. Theme Baskets

2. $5.00 gifts for the Surprise Booth

3. Kitchen Jar Items

4. Help on Friday to set up and
Sunday to clean up

5. Volunteers to help at the various
booths during the weekend

6. Help in the Kitchen, both the
make the food during the week and
to sell on the weekend. Please see
Mrs. Melnyk to offer your assis-
tance.

7. Attic Treasures, please make
sure the items are usable and not
broken. We especially need Christ-
mas items. Please do not bring the
Attic treasures to our Church hall.
Please drop them off at the Ukrain-
ian Hall on Friday afternoon, No-
vember 12th. This way these items
do not have to be transported.

Please remember this is a parish
event and we need the assistance
of the entire parish to make this a
successful event!

PLEASE SAVE THE DATE
The 73 Annual Convention of

the League of Ukrainian
Catholics will be held in

Buffalo October 7, 8, 9, 2011
at the Airport Holiday Inn. We

ask the support of our local Ukrainian
community in this endeavor. We espe-
cially ask that our organizations not

schedule any events that weekend. Thank
you!

Very Important! Дуже Важне! 

Коли плянуєте дату вашого вінчання 
чи хрещення то просимо поговорити з 
парохом, щоб потім не було непорозу-
міння. Може статися, що в цей день 
буде неможлyво відбути запляноване 

* * *
If you are planning a Baptism or Wed-
ding, please contact Pastor about the date
before making other arrangements.

Аre you listening "Good Samaritan"
Ukr. Radio Program оn WJJL 1440 AM 

Every Sunday at 2:00 PM?
Thank you for your donations!

* * *

Чи ви слухаєте нашу радіо передачу 

«Милосердний Самар'янин» 
Неділя, 2 год. на WJJL 1440 AM?  

Please say a prayer
for the vocation!

* * *

Просимо помолитися 
за священичі покликання! 

.Екзекутива Відділу 
Українського 

Конґресового Комітету 
міста Боффало 

повідомляє 
що 

Загальні Збори Відділу-УККА відбу-
дуться у п’ятницю 5 листопада 2010 р. o 
6-ій год. вечір в Українському Домі 
„Дніпро”. 

Якщо в означеному часі не буде пот-
рібної кількости учасників, Збори від-
будуться годину пізніше і будуть пра-
восильні. 

Після Загальних Зборів буде доповідь 
Юрія Грещишина, Інтернаціонального 
Виборчого Оглядача за Виборами до 
Місцевих Рад в Україні,  про ці Вибори. 

Екзекутива Відділу-УККА просить 
взяти участь в Загальниз Зборах. Право 
рішального голосу матимуть платники 
Українського Народного Фонду. 

Просимо зацікавлених працею Від-
ділу прибути на Збори точно.  

Гостям раді. 

Щоб довідатися більше інформа-
цій Про це що дієтьая в громаді, 
Просимо відвідати веб-сторінку: 

http://www.ukrainiansofbuffalo.com

Is the the web-page to find
More information and events
In our Ukrainian Community.

Please Remember Our Church
in Your Will!

* * *

Пам'ятаймо про Рідну Церкву та про 
її майбутність у нашому Завіщанні! 

http://www.ukrainiansofbuffalo.com/


Ç ðàä³ÿ "Ìèëîñåðäíèé Ñàìàðÿíèí"

Зі своєї молодисти Митрополит Андрей 
відзначався побожністю. У одному листі, 
здається до своєї мами він так писав: 
“Ви не можете собі уявити, як мені подо-
бається все що мале, старе і немічне.” 
Постійно допомагав тим що потребували 
помочі, не залежно чи були вони одного 
віроісповідання чи іншого, такої націо-
нальности чи іншої. Ціле своє боголюби-
ве життя старався він про єдність нашої 
церкви. Він бачив її тяжкі страждання 
але також її майбутній буйний розквіт, 
якого початок ми є свідками сьогодні. 
Ще довго потриває, щоб наша церква 
стала на свої ноги як слід, але за молит-
вами Слуги Божого скорше чи пізніше 
прийде до того. І не важне, що він ще не 
проголошений блаженним, і на це прий-
де час, але важне, щоб за словами Слуги 
Божого Патріярха Йосифа, молилися ми 
не про нього, але до нього, бо якщо ми не 
будемо визнавати його святим, інші та-
кож не будуть. Для нас він є святим. 
Проголошення його блаженним або піз-
ніше святим, нічого не змінить у його 
єдності з Господом, і в його опіці над 
нашою церквою і над нашим народом. 

Зі спогадів мами довідуємося, що 
Роман, це було хресне ім'я Слуги Божо-
го, мав від малку нахил до самовідречен-
ня і жертви. Найбільшу силу будучий 
митрополит черпав у молитві, роздуму-
ючи про Христові страсті. Знаний нам, 
один його рисунок, з якого багато розу-
міємо про Слугу Божого. Це рисунок 
Христа який несе тяжкий хрест, а коло 
нього багато інших христів. Це наші 
хрести, яких нам Христос помагає нести. 

Митрополит Андрей Шептицький на-
родився він 22 липня 1865 року в селі 

Прилбичі на Львівщині. Походив зі 
стародавнього знатного українського 
роду, який у XIX столітті зазнав поло-
нізації, члени родини стали франко-
мовними римо-католиками. Незважа-
ючи на сильну опозицію з боку батька, 
він вирішує повернутися до свого ко-
ріння і стати ченцем Василіянського 
чину, щоб служити нашій Церкві. 

1899 він стає єпископом Станіславів-
ським, а 31 жовтня 1900 року у пресі 
з’явилось офіційне підтвердження про 
номінацію єпископа Андрея Шептиць-
кого Галицьким Митрополитом, який 
обдарований надзвичайними духовни-
ми харизмами невтомно трудиться, 
щоб примирити різні етнічні групи, і 
залишає по собі багату спадщину тво-
рів на тему суспільних проблем і ду-
ховности. Розробляє нові методи слу-
жіння. Засновує чин Редемптористів та 
монастирі Студійського Уставу інші 
релігійні згромадження. Він стає фун-
датором лічниці, Національного му-
зею, Богословської Академії, надає гро-
шову допомогу різним релігійним 
культурним та освітнім установам.  

Митрополит Андрей був покрови-
телем митців, студентів, в тому числі і 
багатьох православних християн, а 
також піонером в екуменізмі. За роки 
нацистської окупації він переховував у 
своїх палатах сотні євреїв. У цей період 
митрополит пише пастирського листа 
"Не убий", який став сміливим про-
тестом проти звірства нацистів, так як 
він постійно виступав проти больше-
вицького терору. 

Митрополит Андрей помер 1 листо-
пада 1944 року. Зараз успішно триває 
процес його беатифікації. (RISU) 

Metropolitan Andrew Sheptytsky

I the year 1910, 100 years ago, Metr. An-
drey visited U.S. and Canada. He was also in
Buffalo having Liturgy in St. Nicholas Ch.
which at that time was on Central Avenue.
Tomorrow, November 1, in the 66th anniver-
sary of his death we will have Divine Liturgy
at 6:30 PM in our church. This Liturgy will
be for his beatification. Area priests will at-
tend. Deanery choir wil sing. Please take part

Metr. Andrew was born on July 29, 1865,
in the Village of Pryblichy located in the
Yavoriv Municipality of the Lviv Province,
baptized with the name Roman, and raised
by a family of noble lineage, but his up-
bringing instilled in him a deep sense of
faith. In 1888, as we were celebrating 900
years of Christianity, he entered a Mona-
stery of the Order of Saint Basil the Great
and took the name of the Apostle Andrew.
He was ordained a priest in 1892. His aca-
demic brilliance, leadership quailties and
personal dedication and sanctity soon saw
him chosen as a Bishop in 1899. Events
soon developed where the Metropolitan See
of Kyiv-Lviv needed to be filled. The young
energetic Bishop Andrew was the natural
choice. He became the Metropolitan-Arch-
bishop in 1900, becoming head of the Uk-
rainian Greek Catholic Church.

Metropolitan Andrew Sheptytsky consci-
entiously undertook his responsibilities as
the head of the Church and the Spiritual
leader of the people. He worked tirelessly
at what he saw as the tasks of paramount
importance: the deepening of the faith of
his people; the revitalization of the East-
ern-Byzantine Rite which was proper to his
Church; and the development of cultural
and social awareness among the people.
The Ukrainian Greek Catholic Church was
fast developing and spreading. As "head
and father" of this church he insisted on
taking care of the spiritual needs of his
people. Metropolitan Andrew traveled to
Brazil, Argentina, and twice to North
America. Canada and the United States
now have Metropolitan Provinces. This is
due in no small part to the intervention and
support of Metropolitan Andrew at a criti-
cal moment in Church History.

In his dedication to God and his people,
Metropolitan Andrew knew that the work
would be difficult and challenging. Having
truly dedicating his life to the Will of God,
he was able to welcome any challenge, and
with such pureness of heart, he was able to
lead with boldness. His clear vision of what
must be done kept him forging ahead. He
never hesitated to come to the defense of
truth and justice. During the Second World
War he remained with his people and
openly protested the Nazi mistreatment of
Ukrainians and Jews. He personally saved
a few hundred Jews from certain death by
hiding them in his own home and mona-
steries. He even declared his willingness to
the Apostolic See to give his life in "mar-
tyrdom for the Faith and Church unity in
exchange for the suffering of his people"
and even requested blessing for this.



У серпні 1930 р. на Соколі пластуни 
нагороджують Митрополита Андрея 
Шептицького пластовою відзнакою. 

Митрополит Aндрей серед дітей

Чи на цій знимці можете знайте 
нашу парохіянку П. Олю Чмолу? 

Господи, прослав Слугу Свого 
Митрополита Андрея Шептицького!

Молитва за 
Прославу 

Слуги Божого 
Митрополита 

Андрея 
Шептицького 

Господи Ісусе 
Христе – Ти завжди 
нагороджуєш Твоїх 
вірних слуг не тіль-
ки особливішими 
дарами Своєї любо-
ви, але й вічною 

нагородою святих у небі, а в многих 
випадках і прославою на Твоїх 
святих престолах, тут на землі. 

Покірно благаємо 
Тебе: зволь так про-
славити Твого вір-
ного слугу Митро-
полита Андрея. Він 
упродовж свого пра-
ведного життя, 
„повного терпінь і 
досвідів”, був доб-
рим пастирем свого 
стада і великим под-
вижником церков-
ної єдности. А через 
його прославу і за-
ступництво пошли і 

цілому народові нашому великий 
дар єдности і любови. Амінь. 

From "Good Samaritan" Ukr. Radio pr.

We were in a small group of adults, and were
getting acquainted by going around the room,
each of us telling something about our child-
hood. One older lady had a good many disap-
pointments and seemed bitter about her past.
Then it was Alice’s turn. I will never forget Al-
ice’s face. She spoke to us hesitantly: “When I
was a little girl, I was put in an orphanage when
my parents were killed in an automobile acci-
dent. I wish I could tell you that I remember
them, but I was only 2 years old when it hap-
pened. I was placed in the foster system. I was
not pretty at all, and no one wanted me. But I
can recall longing to be adopted and loved by a
family as far back as I can remember. I
thought about it day and night. But everything
I did seemed to go wrong. I tried too hard to
please everybody who came to look me over,
and all I did was drive people away. Then one
day, the head of the orphanage told me a family
was coming to take me home with them. I was
so excited I jumped up and down and cried.
The matron reminded me that it was only a
trial basis and that it might not be a permanent
arrangement. But I just knew it would be. So I
went with this family and started school in their
town – a very happy little girl. And life began
to open up for me. Then one day, a few months
later, I skipped home from school and ran in
the front door of the big old house we lived in.
No one was home, but there in the middle of the
front hall was my battered old suitcase with my
little coat thrown over it. As I stood there it
suddenly dawned on me what it meant: They
didn’t want me! And I hadn’t even suspected.”
Alice stopped speaking, but we didn’t notice.
We were each standing in that front hall look-
ing at the battered suitcase and trying not to
cry. Then Alice cleared her throat and said al-
most matter-of-factly, “That happened to me
seven times before I was 13 years old.” I looked
at this tall, grey-haired woman sitting across the
room and felt my heart reach out to her. I had
just met Alice, but I found myself loving her

and feeling a great compassion for her. She
looked up, surprised and touched by the way
we were responding to her story. But Alice
held up her hand and shook her head slightly.
“Don’t feel sorry for me,” she said, with a
genuinely happy smile. “I needed my past. You
see – it brought me closer to Christ”.

Healing comes when we open ourselves to the
Lord, when we choose Christ, when we allow
Christ to work His power in our lives. Have
you and I allowed Jesus to change us? I mean
really change us? From sinner to saved, from
living for the temporary to having an Eternal
purpose in our life? Will we do as the man in
today’s Gospel did; come kneel before Christ
and be cleansed of our ‘demons’, or will we be
like one in the crowd of townspeople and send
Christ away? Jesus came to save souls and
make our hearts right with God, but in today’s
Gospel reading many hearts were left unchang-
ed because the people of Gerasa wanted noth-
ing to do with Christ. The choice is ultimately
up to you and me – no one can make the deci-
sion for us – especially when it comes to mat-
ters regarding our own spiritual life. When
cancer and heart disease struck a friend of
mine early in his life, he had to leave his job be-
cause he was confined to a wheelchair, he was
unable to speak well enough to communicate to
others, and he no longer had the stamina to do
more than the ordinary, every day activities we
so often take for granted. My friend was angry
for a long time. Angry with God, whom he
blamed for allowing this to happen, angry that
he had to endure another "disability" in his
life, and angry that he had to give up something
that he truly enjoyed. Finally, after much
screaming at God, soul searching, and eventu-
ally being able to just surrender the whole
situation to Christ, some peace and comfort
came into his life. He realized that he had to al-
low Jesus into every aspect of his life, even the
parts of his life that seemed unfair. When
Christ was asked to enter that place of anger,
sadness, and misery, a peace came over him.
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